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בַּיּ֣וֹם1
Trong–ngày
H3117

הַה֗וּא
ấy
H1931

הְיֶה֙ יִֽ
sẽ–có
H1961

מָק֣וֹר
nguồn–nước
H4726

ח נִפְתָּ֔
mở–ra

ית לְבֵ֥
cho–nhà

דָּוִ֖יד
Đa-vít
H1732

וּלְיֹשְׁבֵי֣
và–cho–dân–cư
H3427

֑�ם יְרֽוּשָׁלִָ
Giê-ru-sa-lem
H3389

את לְחַטַּ֖
vì–tội–lỗi

ה׃ וּלְנִדָּֽ
và–sự–ô–uế
H5079

Trong ngày đó sẽ có một suối mở ra cho nhà Ða-vít và dân cư Giê-ru-sa-lem, vì tội lỗi và sự ô uế.

וְהָיָה2֩
Và–sẽ–xảy–ra
H1961

בַיּ֨וֹם
trong–ngày
H3117

הַה֜וּא
ấy
H1931

׀נְאֻם֣ 
phán
H5002

יְהוָה֣
Giê-hô-va
H3068

צְבָא֗וֹת
Vạn–Quân

ית אַכְרִ֞
Ta–sẽ–cắt–bỏ
H3772

אֶת־
[mu�c-đích]
H0853

שְׁמ֤וֹת
tên
H8034

עֲצַבִּים֙ הָֽ
các–thần–tượng
H6091

מִן־
khỏi

רֶץ הָאָ֔
đất
H0776

א ֹ֥ וְל
và–chúng–sẽ–không
H3808

יִזָּכְר֖וּ
còn–được–nhắc–đến
H2142

ע֑וֹד
nữa
H5750

וְגַם֧
và–cũng
H1571

אֶת־
[mu�c-đích]
H0853

ים הַנְּבִיאִ֛
các–tiên–tri–giả
H5030

וְאֶת־
và
H0853

ר֥וּחַ
thần
H7307

הַטֻּמְאָ֖ה
ô–uế
H2932

יר אַעֲבִ֥
Ta–sẽ–loại–bỏ

מִן־
khỏi

רֶץ׃ הָאָֽ
đất
H0776

Ðức Giê-hô-va vạn quân phán rằng: Cũng xảy ra trong ngày đó, ta sẽ trừ bỏ các danh của các thần tượng khỏi 
đất nầy, người ta sẽ không ghi nhớ đến nữa; ta cũng sẽ khiến các tiên tri và quỉ ô uế ra khỏi đất nầy.

וְהָיָ֗ה3
Và–sẽ–xảy–ra
H1961

י־ כִּֽ
nếu

יִנָּבֵא֣
ai–còn–nói–tiên–tri
H5012

֮ אִישׁ
người–nào
H0376

עוֹד֒
nữa
H5750

וְאָמְר֣וּ
thì–cha
H0559

לָיו אֵ֠
người–ấy
H0413

יו אָבִ֨
và–me�
H0001

וְאִמּ֤וֹ
người–ấy
H0517

֙ לְדָיו יֹֽ
sinh–ra–nó–sẽ–nói
H3205

א ֹ֣ ל
ngươi–sẽ–không
H3808

חְיֶ֔ה תִֽ
sống
H2421

י כִּ֛
vì

קֶר שֶׁ֥
giả–dối
H8267

רְתָּ דִּבַּ֖
ngươi–đã–nói
H1696

ם בְּשֵׁ֣
trong–danh
H8034

יְהוָה֑
Giê-hô-va
H3068

הוּ וּדְקָרֻ֜
và–cha–me�–sẽ–đâm
H1856

יהוּ אָבִ֧
cha–nó
H0001

וְאִמּ֛וֹ
và–me�–nó
H0517

יו יֹלְדָ֖
sinh–ra–nó
H3205

בְּהִנָּבְאֽוֹ׃
khi–nó–nói–tiên–tri
H5012

Từ rày về sau nếu có ai còn nói tiên tri, thì cha và me� nó là kẻ đã sanh nó ra, sẽ nói cùng nó rằng: Mầy sẽ không 
sống nữa, vì mầy nhơn danh Ðức Giê-hô-va và rao những lời dối. Cha và me� là kẻ đã sanh nó sẽ đâm nó khi nó 
nói tiên tri.

׀וְהָיָה֣ 4
Và–sẽ–xảy–ra
H1961

בַּיּ֣וֹם
trong–ngày
H3117

הַה֗וּא
ấy
H1931

שׁוּ יֵבֹ֧
các–tiên–tri–sẽ–hổ–the�n
H0954

ים הַנְּבִיאִ֛
mỗi–người
H5030

ישׁ אִ֥
mỗi–người
H0376

מֵחֶזְיֹנ֖וֹ
vì–khải–tượng–mình
H2384

בְאֹת֑וֹ בְּהִנָּֽ
khi–nói–tiên–tri
H5012

א ֹ֧ וְל
và–ho�–sẽ–không
H3808

יִלְבְּשׁ֛וּ
mặc
H3847

רֶת אַדֶּ֥
áo–choàng
H0155

שֵׂעָ֖ר
lông
H8181

עַן לְמַ֥
để
H4616

שׁ׃ כַּחֵֽ
lừa–dối
H3584

Sẽ xảy ra trong ngày đó, khi những tiên tri nói tiên tri, thì ai nấy sẽ bi � xấu hổ về sự hiện thấy của mình; ho� cũng 
sẽ không mặc áo choàng bằng lông để dối trá nữa.
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ר5 וְאָמַ֕
Và–nó–sẽ–nói
H0559

א ֹ֥ ל
tôi–không–phải
H3808

יא נָבִ֖
tiên–tri
H5030

כִי אָנֹ֑
tôi
H0595

אִישׁ־
tôi–là–người
H0376

עֹבֵ֤ד
làm–ruộng
H5647

אֲדָמָה֙
đất
H0127

כִי אָנֹ֔
tôi
H0595

י כִּ֥
vì

ם אָדָ֖
người–ta
H0120

הִקְנַנִ֥י
đã–mua–tôi–làm–nô–lệ
H7069

י׃ מִנְּעוּרָֽ
từ–thuở–nhỏ

Nhưng nó sẽ nói rằng: Ta không phải là tiên tri, bèn là kẻ cày ruộng; vì ta đã làm tôi mo�i từ thuở nhỏ.

וְאָמַר6֣
Và–người–ta–hỏi
H0559

יו אֵלָ֔
người–ấy
H0413

מָ֧ה
những–gì
H4100

הַמַּכּ֛וֹת
vết–thương
H4347

לֶּה הָאֵ֖
này
H0428

ין בֵּ֣
giữa
H0996

יָדֶ֑יךָ
hai–tay–ngươi
H3027

ר וְאָמַ֕
và–nó–nói
H0559

ר אֲשֶׁ֥
là–vết–thương

יתִי הֻכֵּ֖
tôi–bi �–đánh
H5221

ית בֵּ֥
trong–nhà

י׃ מְאַהֲבָֽ
bạn–bè–tôi
H0157

ס
—

Nếu ai hỏi rằng: Những vết thương giữa cánh tay ngươi bởi cớ gì? Thì nó sẽ đáp rằng: Ấy là những vết thương ta 
đã bi � trong nhà bạn ta.

רֶב7 חֶ֗
Hỡi–gươm
H2719

י עוּרִ֤
hãy–thức–dậy
H5782

עַל־
chống

֙ רֹעִי
người–chăn–Ta
H7473

וְעַל־
và–chống

גֶּ֣בֶר
người
H1397

י עֲמִיתִ֔
bạn–Ta
H5997

נְאֻ֖ם
phán
H5002

יְהוָה֣
Giê-hô-va
H3068

צְבָא֑וֹת
Vạn–Quân

הַ֤ךְ
hãy–đánh
H5221

אֶת־
[mu�c-đích]
H0853

רֹעֶה֙ הָֽ
người–chăn

ָ וּתְפוּצֶי֣ן
và–bầy–chiên–sẽ–tan–lạc

אן הַצֹּ֔
bầy–chiên
H6629

י וַהֲשִׁבֹתִ֥
và–Ta–sẽ–đưa–tay
H7725

י יָדִ֖
tay–Ta
H3027

עַל־
trên

ים׃ הַצֹּעֲרִֽ
những–con–nhỏ
H6819

Ðức Giê-hô-va vạn quân phán rằng: Hỡi gươm, hãy thức dậy nghi �ch cùng kẻ chăn của ta, và nghi �ch cùng người 
làm bạn hữu ta; hãy đánh kẻ chăn, cho những chiên tản lạc; và ta sẽ trở tay lại trên những con nhỏ.

וְהָיָה8֤
Và–sẽ–xảy–ra
H1961

בְכָל־
trong–cả
H3605

הָאָרֶ֙ץ֙
đất
H0776

נְאֻם־
phán
H5002

יְהוָ֔ה
Giê-hô-va
H3068

י־ פִּֽ
hai–phần
H6310

שְׁנַיִ֣ם
ba
H8147

הּ בָּ֔
trong–đó

יִכָּרְת֖וּ
sẽ–bi �–cắt–đứt
H3772

יִגְוָע֑וּ
và–chết
H1478

ית וְהַשְּׁלִשִׁ֖
và–phần–thứ–ba
H7992

יִוָּ֥תֶר
sẽ–còn–lại
H3498

הּ׃ בָּֽ
trong–đó

Ðức Giê-hô-va phán rằng: Xảy ra trong khắp đất, hai phần của nó sẽ bi � diệt và mất song một phần ba sẽ được 
còn lại.

י9 וְהֵבֵאתִ֤
Và–Ta–sẽ–đem
H0935

אֶת־
[mu�c-đích]
H0853

הַשְּׁלִשִׁית֙
phần–thứ–ba
H7992

שׁ בָּאֵ֔
vào–lửa
H0784

וּצְרַפְתִּים֙
và–tôi–luyện–ho�
H6884

ף כִּצְרֹ֣
như–tôi–luyện
H6884

אֶת־
[mu�c-đích]
H0853

סֶף הַכֶּ֔
bạc
H3701

ים וּבְחַנְתִּ֖
và–thử–ho�
H0974

ן כִּבְחֹ֣
như–thử
H0974

אֶת־
[mu�c-đích]
H0853

הַזָּהָב֑
vàng
H2091

׀ה֣וּא 
ho�–sẽ
H1931

יִקְרָ֣א
kêu–cầu
H7121

י בִשְׁמִ֗
danh–Ta
H8034

֙ אֲנִי וַֽ
và–Ta
H0589

אֶעֱנֶה֣
sẽ–nhậm–lời

אֹת֔וֹ
ho�
H0853

֙ אָמַרְ֙תִּי
Ta–sẽ–nói
H0559

י עַמִּ֣
đây–là–dân–Ta

ה֔וּא
đây
H1931

וְה֥וּא
và–ho�
H1931

יאֹמַ֖ר
sẽ–nói
H0559

יְהוָה֥
Giê-hô-va
H3068

י׃ אֱלֹהָֽ
là–Đức–Chúa–Trời–tôi
H0430

ס
—

Ta sẽ đem một phần ba ấy vào lửa, ta sẽ luyện nó như luyện bạc, thử nó như thử vàng; chúng nó sẽ kêu cầu 
danh ta, và ta sẽ nhậm lời nó; ta sẽ phán rằng: Ấy là dân ta đây. Và nó sẽ nói rằng: Ðức Giê-hô-va là Ðức Chúa Trời 
tôi.
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